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Beachten Sie die
maximale
Tragfähigkeit des
Gürtels, um
Überlastung und
mögliche
Verletzungen zu
vermeiden.

Pay attention to the
maximum load
capacity of the belt to
avoid overloading and
possible injuries.

Veuillez noter la
capacité de charge
maximale de la
ceinture pour éviter
une surcharge et
d'éventuelles
blessures.

Si prega di notare la
capacità di carico
massima della cintura
per evitare
sovraccarichi e
possibili lesioni.

Let op het maximale
draagvermogen van
de riem om
overbelasting en
mogelijk letsel te
voorkomen.

Tenga en cuenta la
capacidad de carga
máxima del cinturón
para evitar
sobrecargas y
posibles lesiones.

Dbejte prosím na
maximální nosnost
pásu, aby nedošlo k
přetížení a možnému
zranění.

Obratite pažnju na
maksimalnu nosivost
pojasa kako biste
izbjegli
preopterećenje i
moguće ozljede.

Obratite pažnju na
maksimalnu nosivost
pojasa kako biste
izbjegli
preopterećenje i
moguće ozljede.

Vegye figyelembe az
öv maximális
teherbírását, hogy
elkerülje a túlterhelést
és az esetleges
sérüléseket.

Halten Sie genügend
Abstand zu anderen
Personen, um
Verletzungen durch
Werkzeugstöße oder
versehentliche
Bewegungen zu
verhindern.

Maintain sufficient
distance from other
people to prevent
injury from tool impact
or accidental
movement.

Gardez suffisamment
de distance avec les
autres personnes
pour éviter les
blessures dues à
l'impact d'un outil ou à
un mouvement
accidentel.

Mantenere una
distanza sufficiente
dalle altre persone per
evitare lesioni dovute
all'impatto dell'utensile
o al movimento
accidentale.

Houd voldoende
afstand tot andere
mensen om letsel
door botsingen met
het gereedschap of
onbedoelde
bewegingen te
voorkomen.

Mantenga suficiente
distancia de otras
personas para evitar
lesiones por impacto
de herramienta o
movimiento
accidental.

Udržujte dostatečnou
vzdálenost od
ostatních osob,
abyste zabránili
zranění nárazem
nástroje nebo
náhodným pohybem.

Držite dovoljnu
udaljenost od drugih
ljudi kako biste
spriječili ozljede od
udara alata ili
slučajnog pomicanja.

Držite dovoljnu
udaljenost od drugih
ljudi kako biste
spriječili ozljede od
udara alata ili
slučajnog pomicanja.

Tartson elegendő
távolságot más
emberektől, hogy
elkerülje a szerszám
ütközéséből vagy
véletlen mozgásából
származó
sérüléseket.

Verwenden Sie
elektrische
Werkzeuge nur
gemäß den
Anweisungen und
schützen Sie sich vor
elektrischem Schlag.

Use power tools only
as directed and to
protect yourself from
electric shock.

Utilisez les outils
électriques
uniquement
conformément aux
instructions et
protégez-vous des
chocs électriques.

Utilizzare gli utensili
elettrici solo secondo
le istruzioni e
proteggersi dalle
scosse elettriche.

Gebruik elektrisch
gereedschap alleen
volgens de instructies
en bescherm uzelf
tegen elektrische
schokken.

Utilice herramientas
eléctricas únicamente
según las
instrucciones y
protéjase de
descargas eléctricas.

Elektrické nářadí
používejte pouze
podle pokynů a
chraňte se před
úrazem elektrickým
proudem.

Koristite električne
alate samo prema
uputama i zaštitite se
od strujnog udara.

Koristite električne
alate samo prema
uputama i zaštitite se
od strujnog udara.

Az elektromos
szerszámokat csak az
utasításoknak
megfelelően
használja, és védje
magát az áramütéstől.
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